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Аннотация. В данной статье рассматривается роль русского языка в современном 

мире, его значимость как языка межнационального общения, языка научных исследований 

и культуры, его функции как языка международного сотрудничества. Также в статье 

речь идёт об анализе актуальных перспективных направлений в современной русистике, 

рассмотрен методологический подход в фокус которого попадают такие области, как 

цифровая лингвистика и поликодовые медиатексты, компьютерная русистика и 

специфика современного билингвизма. 
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Главная функция языка – средство общения между людьми. Он 

неразрывно связан с мышлением, сознанием человека, служит средством 

формирования и выражения мыслей. Развитие языка позволило людям 

закреплять свой разнообразный опыт, передавать его из поколения в 

поколение, что способствовало повышению материального уровня жизни, 

прогрессу науки, техники, культуры [1]. 

Русский язык – один из развитых языков. Он обладает богатым 

словарным запасом и терминологией по всем областям науки, техники, 

культуры, выразительностью лексических и грамматических средств, 

развитой системой функциональных стилей, способностью отобразить все 

многообразие и богатство окружающего мира. 

В современном мире русский язык играет важную роль в качестве 

мирового языка, транслятора научных достижений и культурных ценностей и 

средства формирования межнациональных связей. Современное языкознание 

переживает масштабную смену научных парадигм. Традиционная, 

системоцентрическая лингвистика, ориентированная на замкнутое описание 

грамматических, фонетических и лексических уровней языка «в самом себе и 

для себя», уступает место междисциплинарным подходам. 

Сегодня русский язык рассматривается как открытая, динамическая, 

неравновесная система, которая не просто отражает социальную реальность, 

но активно конструирует её. Русский язык сохраняется как средство общения 

и способствует сохранению культурных связей с Россией. Многие известные 

писатели, философы и деятели культуры высказывались о русском языке, 

подчеркивая его богатство, сложность и красоту [2]. 

К примеру, А.С. Пушкин, будучи основоположником современного 

русского литературного языка, высоко ценил его выразительность и мощь, 
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считая язык неотъемлемой частью национальной идентичности. Он говорил, 

что «Пренебрегать родным языком может только тот, кто не имеет ни 

родины, ни сердца» [5]. 

Для Ф.М. Достоевского язык был инструментом, через который человек 

выражает свое внутреннее состояние и постигает мир. Он отмечал, что: «Во 

всяком деле, даже самом великом, самым важным и первоначальным 

орудием всегда был и будет язык» [3]. 

Знаменитое высказывание И.С. Тургенева: «Во дни сомнений, во дни 

тягостных раздумий о судьбах моей Родины, ты один мне поддержка и опора, 

о великий, могучий, правдивый и свободный русский язык!» [7] стало 

символом любви к русскому языку. Оно отражает его восхищение 

богатством и выразительностью языка, а также его ролью в сохранении 

национальной самобытности. 

Л.Н. Толстой видел в русском языке мощный инструмент передачи 

знаний и культурных ценностей: «Русский язык есть великое орудие к 

просвещению» [6]. 

Эти высказывания свидетельствуют о том, что русский язык не только 

средство общения, но и мощный культурный феномен, обладающий 

уникальной историей и влиянием на развитие литературы, науки и общества. 

Таким образом, роль русского языка в современном мире заключается в его 

значимости как языка межнационального общения, научных исследований и 

культуры, а также в поддержке глобальной русскоязычной аудитории. 

Актуальность перспективных исследований русского языка в мире 

обусловлена двумя мощными факторами: глобальной цифровизацией 

коммуникативного пространства и тектоническими сдвигами в 

геополитической архитектуре. Язык стремительно адаптируется к законам 

сетевой экономики времени, визуализации контента и новым формам 

межкультурного взаимодействия. 

Центральным объектом изучения лингвистов XXI века становится 

сетевой дискурс, функционирующий на различных медиаплатформах и в 

социальных сетях. Одним из ключевых понятий данного направления 

выступает «речевое событие в цифровой среде». 

В отличие от классического печатного текста, сетевое сообщение 

динамично, гипертекстуально и глубоко контекстуально. 

Особый научный интерес представляет анатомия репоста как 

специфического речевого акта. Репост в современных медиа (например, в 

крупных общественно-политических пабликах или новостных Telegram-

каналах) перестал быть техническим дублированием информации. Сегодня 

это сложный инструмент трансляции чужой речи, который 

трансформируется автором за счет добавления личного комментария, 
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метатекстовых маркеров, сниженной лексики или иронических хештегов. 

Лингвисты исследуют, как при перепосте происходит рефрейминг — 

изменение рамки восприятия первичной информации, её переоценка и 

интеграция в новые смысловые контексты. 

Современный медиатекст представляет собой синкретическое единство 

вербального (языкового) и невербального (визуального, аудиального) 

компонентов. Смысл в таких сообщениях не складывается арифметически, а 

рождается синергетически — на стыке слова, графического мема, 

инфографики или видеоряда [2]. 

Исследования показывают, что визуальный компонент способен 

полностью перевернуть значение вербального высказывания, превращая 

нейтральную новость в сатиру или гротеск. Изучение законов вербально-

визуального взаимодействия, механизмов формирования иронии и абсурда в 

поликодовых структурах является одним из наиболее перспективных трендов 

медиалингвистики. 

Параллельно фиксируются процессы трансформации языковой нормы. 

Под влиянием закона экономии речевых усилий размываются границы 

между устной и письменной речью, формируется так называемый «сетевой 

стандарт» (диффузия жанров, парцелляция, специфическая пунктуация), 

который требует фиксации и теоретического осмысления. 

Развитие технологий искусственного интеллекта и машинного обучения 

поставило перед лингвистами фундаментальные прикладные задачи. Русский 

язык с его синтетическим строем, богатейшей флективной морфологией, 

развитой системой словообразования и относительно свободным порядком 

слов представляет собой чрезвычайно сложную систему для автоматической 

обработки текста (Natural Language Processing — NLP) [4]. 

Вектор перспективных исследований здесь направлен на 

совершенствование больших языковых моделей (LLM). Если базовые 

задачи (морфологический разбор, синтаксический парсинг, базовый 

машинный перевод) сегодня решены на высоком уровне, то распознавание 

тонких прагматических аспектов речи остается проблемной зоной. В эпоху 

глобального информационного противостояния и медиатизации политики 

язык становится ключевым полем репрезентации идеологических доктрин и 

конструирования социальной реальности. Политическая лингвистика сегодня 

сфокусирована на исследовании того, как речевые паттерны программируют 

общественное сознание [4]. 

Основным инструментом здесь выступает критический дискурс-анализ 

(КДА). Исследователи изучают метафорические модели, риторические 

приемы и нарративные стратегии, используемые в официальном, 

оппозиционном и международном дискурсах. Особое внимание уделяется 
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механизмам создания базовых когнитивных оппозиций, таких как «свой — 

чужой», «прошлое — будущее», «стабильность — кризис». Через выявление 

скрытых пресуппозиций (смыслов, принимаемых на веру по умолчанию) 

лингвисты деконструируют манипулятивный потенциал медийных текстов. 

Развитие законодательства в сфере регулирования информационного 

пространства требует создания строгих, научно верифицируемых и 

свободных от субъективизма методик судебного анализа текста. 

Перспективные исследования в этой области направлены на выработку 

четких критериев для фиксации речевых актов дискредитации, оскорбления, 

разжигания вражды и ненависти, а также скрытого психологического и 

речевого воздействия в текстах различной жанровой природы — от печатных 

публикаций до спонтанных поликодовых комментариев в блогосфере. Одним 

из наиболее ярких проявлений антропоцентризма в языкознании является 

изучение функционирования языка в конкретных институциональных и 

индустриальных сферах. Здесь язык рассматривается не просто как средство 

передачи информации, но как экономический ресурс, напрямую влияющий 

на эффективность бизнеса и государственного управления. 

Во-первых, актуализируются исследования русского языка в странах 

ближнего зарубежья (Центральная Азия, Кавказ, Евразийский регион). 

Ученые анализируют процессы языковой интерференции — взаимовлияния 

русского и титульных языков в условиях естественного двуязычия. В центре 

внимания — формирование локальных вариантов (региолектов) русского 

языка, специфика школьного и вузовского билингвизма, а также 

функционирование русского языка как инструмента деловой, научной и 

государственной коммуникации в многополярном пространстве. 

Во-вторых, наблюдается разворот образовательных и научных векторов 

в сторону Глобального Юга и Азиатского региона. Наблюдается устойчивый 

рост спроса на изучение русского языка как иностранного (РКИ) в Китае, 

странах Ближнего Востока, Латинской Америки и Африки. Перспективные 

исследования направлены на создание инновационных, национально-

ориентированных методик преподавания РКИ, учитывающих когнитивную 

базу, родной язык и культурную специфику учащихся из этих регионов. 

В-третьих, самостоятельным вектором выступает изучение языка новой 

русскоязычной миграции. Лингвисты исследуют феномен «эрративной» и 

изолированной языковой среды, процессы размывания и трансформации 

языковой идентичности у детей-билингвов в эмиграции, а также 

заимствование лексических и синтаксических конструкций из языков стран 

резиденции [4]. 

В заключении нужно отметить, что перспективные исследования 

русского языка в современном мире характеризуются высокой степенью 
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междисциплинарности, технологичности и практической ориентированности. 

Современный лингвист-русист перестал быть лишь регистратором языковых 

фактов; он выступает аналитиком сложных социокультурных и цифровых 

процессов. 

Русский язык демонстрирует высокую пластичность, адаптивность и 

мощный витальный потенциал, успешно интегрируясь в виртуальное 

пространство, кодируя алгоритмы искусственного интеллекта, обслуживая 

потребности глобальных индустрий и обеспечивая межкультурный диалог в 

меняющемся мире. Развитие обозначенных направлений позволит не только 

сохранить богатство и самобытность русского языка, но и обеспечит его 

эффективное функционирование как глобального инструмента 

коммуникации будущего. 
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